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THE THIRD INTERNATIONAL CONFERENCE
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ITepeBouMKN OYAAUUCKUX TEKCTOB COOMPAIOTCS JJIsi OOCYKJIEHHUS aKTyaJbHBIX 3a7ay IO MEPEeBOAY
U UCIIOJb30BAHUIO PEIIUTHO3HBIX, (UIOCO(PCKUX, KYJIbTYPHBIX, STUUECKUX KOHIEHIIMA U TEPMHHOB,
UX pacIpoCTpaHEeHHs B OOIIECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE, MOJYUYCHHUS HOBBIX 3HAHUN, 0OMEHA OIBITOM U
uH(popmanuei, 4To0bl OTPa3UTh Pe3yIbTaThl CBOMX MCCJEIOBAHUN B PEKOMEHJALMAX U MPOJOJIKUTH
pa3BUBATh MYJbTUIUCIUIUIMHAPHOE, MEXKBEJOMCTBEHHOE M MEXIYHApOJHOE COTPYAHUYECTB B
H3y4YEHUH OyIIN3Ma, a TAKXKE JIJIs ITOJATOTOBKHU MOJIOJIBIX KBATU(UITMPOBAHHBIX KaJPOB IEPEBOIUNKOB-
Oy1/10JI0TOB.

Kondepenius sBisieTcs Npo0KeHUEM COTPYIHUYECTBA aKaJeMHUYECKUX YUSHBIX C MOCIEA0BATEIISIMU
OyJIIMMCKOTO Y4YEHHMs, B YaCTHOCTH, C DOHJIOM COASHUCTBUS U COXpPaHEHMS KYIbTYPHBIX U (UI0COd-
CKMX Tpaauiui ThoOerckoro Oymausma «Coxpanum Tuber» B pamkax mpoekra «K pyCcCKOSI3bIYHOMY
OyIIMHCKOMY KaHOHY», Ipeaplayine koHpepeHniuu kotoporo cocrosyiuch B 2018 u 2020 rr. Tpeths
MEXAyHapoiHast KOH(EpEHIMs TPOBOUTCS MPU aKTUBHOM YYacTUM by 1iniicKoM TpaAuIIMOHHON CaHX U

Poccun (BTCP) u mognepxke ®oHma coaeicTBUsS OyIIUHCKOMY OOpa30BaHHUIO M HMCCIICIOBAHUSIM
(®CBON).

B [IPOTPAMME KOHOEPEHLIMN
(IN THE CONFERENCE PROGRAM):

13 HOABPA (NOVEMBER 13)

Buddhist texts translators gather to discuss current issues in the interpretation and use of religious,
philosophical, cultural, ethical concepts and terms, their dissemination in the public space, obtain-
ing new knowledge, exchanging experience and information in order to reflect the results of their
research in recommendations and continue to develop multidisciplinary, interministerial and inter-
national cooperation in the study of Buddhism, as well as to train young qualified translators and
Buddhologists.
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The conference is a continuation of the collaboration between academic scholars and followers of Bud- * e e

dhist teachings, in particular, with the Foundation for the Promotion and Preservation of Cultural and
Philosophical Traditions of Tibetan Buddhism “ Sokhranim Tibet” within the framework of the project . -

“Towards a Russian-Language Buddhist Canon”, the previous conferences of which were held in 2018 |
and 2020. The 3-rd international conference is being held with the active participation of the Buddhist ™
Traditional Sankha of Russia (BTSR) and the support of the Foundation for the Promotion of Budd nf-'l-'-. :" G
Education and Research. ie 27\ o

14 HOAB

BPEMA HA3BAHWME MEPOTIPMATMA (EVENT TITLE) MECTO (LOCATION) BPEMA HA3BAHWME MEPOTIPUAT | ﬁ "W
(TIME) (TIME) 4
9:30 PETMCTPALLMSA OYHbBIX AOKAAAYMKOB XOAA, 3 9TAX (HALL, 3*> FLOOR) 10:00 CEKLMOHHBIE 3ACEAAHMA | -.%
(REGISTRATION OF IN-PERSON SPEAKERS) (WORKING OF SECTIONS) AW ) ,ﬁ% W
N % e ™
10:00 OTKPBITUE KOH®EPEH LI 3AA YYEHDBIX COBETOB, 3 DTAX CEKLLMA 3: TIPOBAEMbI TTEPEBOAA TEKCTOB ﬁﬁiﬁ%}l @)
(OPENING OF THE CONFERENCE) (HALL OF ACADEMIC COUNCILS, MO BAAKPAAHE M TUBETCKOWM MEAMLIN! o , L
3RD FLOOR) SECTION 3: PROBLEMS OF TRANSLATION OF] =§; "_‘.
10:30 T T T T TAM 3KE (IBID) ON VAJRAYANA AND TIBETAN MEDICINE 7 %
(PLENARY SESSION) CEKLLMA 4: TIPOBAEMbBI TIEPEBOAA OTAEABHBI A
- MAMATHWMKOB: CAHCKPUT, KWTAMCKMI N AP. PRK W
11:30 KO®E-BPEMK (COFFEE BREAK) XOAA TAYTH 3 5TAXK (SECTION 4: PROBLEMS OF TRANSLATION OF INDIVIDUAL ; (H?
(HALL, 3RD FLOOR) pr Y in 1= ol
WRITTEN MONUMENTS. SANSKRIT, CHINESE AND OTHERS
11:45 [TAEHAPHOE 3ACEAAHME (ITPOAOAXEHME) 3AA YYEHDBIX COBETOB, 3 DTAX LANGUAGES) - '
PLENARY SESSION (CONTINUING) éigLFLL(())lz)z;SADEMIC COUNCILS, 1:30 COTERDETE (CIOTFIE BREAL) YOAN TAYTH 3 5TAK
(HALL, 3RD FLOOR)
13288 SRR F1A OFEA Fjﬂi@&%ﬁ%ﬁfﬁ Z)K) 11:45 [TPOAOAKEHME CEKLIMOHHbIX 3ACEAAHMIA 3YC, AYA. 222
NG RESTAURANT <BUDAPEST» (WORKING OF SECTIONS) (HAC & ROOM 222)
(FOR SPEAKERS AND OC) 13:45 [TEPEPBIB HA OBEA PECTOPAH «BYAATTELLIT>
15:00 -  CEKLLMOHHBIE 3ACEAAHMS I s e S e
1845 (WORKING OF SECTIONS) LUNCH -- RESTAURANT «BUDAPEST»
: (FOR SPEAKERS AND OC)
LI g HPO_];AEMM 41935\ O7ve - QAN g A0S 3§’\ quHié C(S)BETOB’ Y B 15:00 [TAEHAPHOE 3ACEAAHME, TPMHATUE PE3OAIOLLUAM 3AA YYEHDIX COBETOB, 3 DTAX
MMAMATHUKOB. TUBETCKMIM A3bIK (HALL OF ACS, 3RD FLOOR) (PLENARY SESSION) (HALL OF AC, 3RD FLOOR)
(SECTION 1: PROBLEMS OF TRANSLATION OF INDIVIDUAL -
WRITTEN MONUMENTS. TIBETAN LANGUAGE) 16:30 KO®E-EPEMK (COFFEE BREAK) XOAA TAYTH 3 9TAX
(HALL, 3RD FLOOR)
CEKLLMA 2: OBIIME BOTTPOCHI TTEPEBOAA. OPTAHM3ALLMA  AYAUTOPUA 222, 2 DTAXK - ——
[MEPEBOAOB, CO3AAHME CAOBAPEM, KHUTOMU3AAHME 19:00 3SAKPBITU EAbHbI YKNH- 1 /| PECTOPAH «bYAAIIE 1:} .r' &» ‘/ /i \V 7l g/
(SECTION 2: GENERAL ISSUES OF TRANSLATION. - \ AN A N\ ST S RSN J\
ORGANIZATION OF TRANSLATIONS, CREATION OF (ROOM 222, 2ND FLOOR) LOSIR R L e B e PR S RANT B DINPES TR T T :
Rl SAND OC)  q i %=
DICTIONARIES, BOOK PUBLISHING) 0 RN RS AND A7
N N ' M N ~n 3
16:30 KO®E-BPEMK (COFFEE BREAK) XOAA TAYTH 3 5TAX { @ CYPHBI 34, _j\
(HALL, 3RD FLOOR) REF DS Y | IBRABLTDTAK. , «d0pe o =53
. A o (EASTERN CULTURA] - -J'\—__—L .
16:45 [TPOAOAXEHME CEKLIMOHHDbIX 3ACEAAHMM 3YC, AYA. 222 , OF 10S RAS, 1ST F

(WORKING OF SECTIONS) HAC & ROOM 222

LOOR)

B [TPE3EHTALLMS HOBOTO M3AAHWMSA COBPAHMS

TEYEHME COYMHEHWMM B.IT. AHAPOCOBA

AHS (PRESENTATION OF THE NEW EDITION OF THE COLLECTED
WORKS BY V.P. ANDROSOV)

XOAA, 3 DTAX
(HALL, 3RD FLOOR)

OPTAHN3ATOPbI KOHOEPEHLINWA

NHCcTnTyT BocTOoKOBeAeHnA Poccnnckon akagemum Hayk (B PAH)

DoHp copencTBuA N COXPaAHEHUA KyNbTypPHbIX U GnnocodpCcknx Tpaguumi tnbetckoro byaamsma «CoxpaHmum Tnbet
DoHp copencTeua byaaninckomy obpasoBaHuto u nccnegosaHuam (PCEOU)

OPTKOMUTET KOHOEPEHLM 2024

[Npencepnatens: Bumanuu Bayecnasosuy HaymkuH, akagemuk PAH, HayuHbin pykosoautens 1B PAH
Anuk6ep Kanabekosuu Anukbepos, o.n.H., aupexktop VIB PAH

CeemnaHa MuxatinosHa AHukeesa, K.§.H., pyKk-nb pegakumn «BoctouHasa nutepaTypa» n3g-sa «Hayka»
Onez Kumoeu4 Basunos, coseTHuk QoHaa coaencTaua byaaninckomy obpasoBaHuio U NCCNefoBaHNAM
Jenuc JleoHuoosu4 Bo3unoe, suue-npesngeHT PoHpa cogenctama 6yaamnckoMmy obpasoBaHUIo 1 UCCNESOBAHUAM
KOnusa CmarnucnasoeHa XXupoHkuHa, pupektop QoHaa «CoxpaHum TnbeT»

Hamanves lenHaobeeHa NHo3emyesa, 3am. gup. PoHaa «CoxpaHnm Tnbet»

Pauca HukonaeeHna KpanusuHa, K.1.H., B.H.C. VIHCTUTyTa BOCTOUHbIX pykonucen PAH

FOputi Bacunvesuy Jllobumoes, K.\.H., 3aB. OTAENIOM CPaBHUTENIbHOTO KynbTypoBeaeHusa VB PAH

Bukmopus leopaueeHa JlbiceHKo, .$.H., pyK-Nnb CekTopa BOCTOYHbIX dunnocopuin IHcTutyTa punocopun PAH
Jlana Meo»xuooeHa PasaHou-®Paoau, K.1.H., 3aB. BocTouHoro kKynbtypHoro ueHtpa /B PAH

Aawunuma Bnadumuposuy CooHomoopxues, Jna-Xamb6o-nama, r. Mocksa n MO, byganinckana TpagnumMoHHas .. 2 Pocci
CypyH-Xanoa JawunumaeeHa Coipmoinoea, i.1.H., B.H.c. OCK 1B PAH A
AHOpeli AHamonvesu4y TepeHmeobes, K.\.H., IMaB. pefdakTop nsgaTtenbcTBa «HapTaHr»
TamesaHa JleeoeHa LlaymsAH, K.1.H., 3aB. UEHTPOM UHANNCKUX UCCed0BaHNN
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ORGANIZING COMMITT
Chairmap; n #_ 1ar . cadem
i K. Alikberov, D.Sc. (History), Director of IOSRAS - ;
M.ﬂ‘fﬁkee;g,_l?_lj, Head of the “Vostochnaya Lit'ﬁra” Editorial Board of the “Nauka” Publishing House  * _
*Vavilov, Advisor of Foundation for the Promotion of Buddhist Education and Research -
Denis L. Vozilov, Vice President of Fpundatioﬁ for the Promotion of Buddhist Education and Research
~Yulia S. Zhironkina, Director of “Sokhranim Tibet” Foundation - -
Natalia G. Inozemtseva, Deputy Director of “Sokhranim Tibet” Foundation I

> Raisa N. Kraﬂp_iyina,PJJD.(I:Listory),_Leﬁihﬁ Researcher, Institute of Oriental Manuscripts of RAS

—Yuriy Vi Lyubimov,PhD-(History), Head of.the Depa omparative Cultural Studies, IOSRAS

Victoriya G. Lysenko, D.Sc. (P@: "@:J W‘;\g’, tor of Oriental P_h_IJ(I) op ,“;
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= -Head of the Oriental Cultu )S RAS 7 f
Lana M; Ravandi-Fadai, PhD, Jore e GET !,'4;:#. al Center, O': _ j '
-*ﬂqshimmaV.Sodnomdq_rzhi “' amb ;F; na, Buddhist Tradi tional Sz
Surun-Khanda D. Syrtyg ova, D.Sc. (Hist g Research er, I0S RAS.
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